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fega cesarja cesarja, kder se nasvetuje, naj papei
ne zapustijo Rima. — Francoski Gambetta dobi
veaki Oas nalog zasesti ministerski prestol. V
Afriki so Arabi po zgubi svetega mesta Kajruana
potrti in zalenjajo Francozom podajati se. — An-
gledki stari minister Gladstone ni prifakoval toli-
kega upora Ircev zoper svoje wvaredbe in je
toraj z ministrovanjem nezadovoljen ter hole od-
stopiti, toda liberalni pajdadi mu to storiti branijo.
Na Irskem so vedni tepeii med prebivalstvom in
policaji, mnogo angleske vojske je tje poslane in
celo brodovja velik oddelek je proti Irlandiji od-
plul. — Sijamski kralj v Aziji odposlal je svo-
Jega sina v Evropo kuopovat oroZjs. — Japonei
imajo sedaj novo vseuliliite, kder ulijo veéjidel
evropski profesor;ji.

Za poduk in kratek cas.

Kula Ali pase Cengié-a.

IV. Navedena smit Smail-age Cengita je
istinit dogodjaj, o katerem ti vé malo da ne vsak
Bodnjak in Hercegovec pripovedati. - Pristaviti pa
tudi pijeden ne zabi, da se v majhni sobiei ne-
cega puStavaoika na gori Lovieni ,fudne Endo
kaze, besno Ture gde se krstu (krizu) klanja*
kojo pravljico je i MaZuranié v poslednjem sicer
kratkem a morebiti naj lepdem speva ,Kol* pri-
merpo porabil in pesniski ozaljial. Cengié, ,guja
ga ujela®, bil je okrutnei in samovoljnes, da ma
ni vrstoika najti. Trpel i, da se kdo drzne usta-
viti jegovej volji bodi mubamedan bodi kristijan.
Veakdo naj bi z njegove glave mislil, z njegovim
jezikom govoril, z njegovo roke sekal in moril;
jegova samovolja na) bi bila zakon nespremenljiv
in nedotakljiv za vse ljudi. Kakor bi se — ne
tlovedka kri — nego kadji strup pretakal po nje-
govih Zilah, mudil je na vse mogoée nadine nbogo
rajo, ki mn ni mogla davka toéno odrajtovati.
Dobre opisuje tega nejunaskega junaka MaZura-
niteva pesen, ki je zajeta iz Zivljenja, kakordno
je #e bilo nedavno, Ofeta posnemal je vestno sin
Dervid pasa v divjem, krvolofnem postopanji. Kaj
toda, da je storil skoro ednako nesrefno smrt.
Leta 1860 ubili so ga Hercegovei. Sin njegov prejel
je radi velikih zaslog svojega ofeta Dervifa v
bojih 1. 1860 proti Croogori in Hercegovini pod
vodstyom ustaSa Luke Vukaloviéa Gastno ime pada
od osmanske vlade. Ker je pa spoznal, da jegovi
rodovini nede vef v Hercegovini pdenica cvesti,
nego le osat in koprive, preselil se je 8 svojima
bratoma in ostalim rodom iz Galkega v Bosno,
kder si je pri Sarajevan kupil lep kos zemljiita s
kmeli vred in pozidal te dve hifi, mimo katerih
#umlja bladna Miljatka, Vsa okolica je krasna in
divotna in kakor vstvarjena za mirno, veselo Ziv-
lienje, kakorsno ljubi bogat in brezskrben muha-
medan. Ze okno moje sobice dopuitalo je rasgled
na Sarajevsko polje, na selo BlaZuj in IlidZe, na

Tguman, pod katerim tefe zibelj deroej Bosni,
na papoge Trebevita, na kole Hadima age Glodja,
Muhameda bega Kapetanoviéa in Mustaj bega La-
kifita. Le ob Casu defevnem stopa Miljatka iz
gvoje postelje in wzrofuje muogo Skode na polji;
drugate pa tefe mirno tje po ravnici med bekami
in brezami, med jelSami in leskami, med ivami
in vrbami. Kadarkoli sem se sprebajal za pjenim
obreZjem, vselej sem se spomnil prelepega psalma
136., katersga so Izraelei prepevali v babilonskej
sninosti in kateri se sme pridtevati biserom ele-
gijskega pesniftva vseh narodov in vseh Zasov.
»Ob potocih Babilona tam smo sedeli in jokali,
mislili smo na Sijon. Tje v sredo na vrbe obesili
smo svoje strune, ker nam ni_bilo modi v lujej
dezeli Jehivi prepevati pesni. Ce zabim tebe Je-
rnzalem, pozabliena bodi moja desnica. Jezik moj
naj obvisi pa nebu, & ne bom mislil na te, &e ne
bom stavljal Jernzalema na zaletek svojega ve-
selja.* Da prebered na tujem te milene vrstice,
pa se neded ubraniti hrepenenja, ki se loti tvojega
srea po domovini in po domaéih. — O prejinjem
gospodaru nade hide ni bilo modi zvedeti zaneslji-
vih porodil. Drogi so trdili, da je vsa rodovina
potegnola v Carigrad, drogi so govorili, da le
samo Zene in naj mlajdi brat Hasan, ostala brata
Ali in Osman pa, da se zmagonosno proti nam
bojujeta; tretji pak so znali povedati, ds se kmalu
vroeta v Sarajevo, in pri Filipovitu milosti po-
rosita. Ta glas je uaj huje vznemirjal Cengideve
Emew ali Siveije, kakor se tudi zovejo. Ti ftrpini
g0 bili: Trivko Dafinié, pop Vukan Sikan, Ilija
Paledi¢, Gjorgje Markovié in Gjure Skrba. Kadar-
koli s0 me ti moZje videli, vselej je bilo za po-
zdravom prvo vpradanje: vroe li se Alipaia? Da
pa sem pradal, zakaj se boj¢ Cengita kakor
groma, jeli so episovati to ,krvolijo in krvopijo®,
da skoro konea niso mogli pajti. Ob najvedjih,
kristijanu najsvetejiih praznikih bogiénih, veliko-
nofnih, binkedtnib in drogih zapovedoval je svo-
jim podloZnikom, da morajo naj vedja in naj
tekja dela opravljati; in kedar so se verniki mimo
kule v Sarajevo k sluzbi boiji podajali, velel je
gvojim brezsrénim blapeem, da so mirpe potnike
brez pametnega nzroka semtertje duvali in suvali,
tepli in trpindili. Crez okno svojega stanovanja
zaklical je rad tega ali onega kmeta, in &e pokli-
cani ni brzo stopil iz sveje kode ter se oglasil
pa poniZno vpradal, kaj da Zeli pada, preklinjal
mu je neznaboZne? Boga, ,krst“, mater, oCeta in
droge vsakemu Eloveku drage stvari; in to se je
godilo, ako ni imel posebnih muh, & so mu po
moiganih ose in srfeni rojili, pel je bi¢ po raji-
nih pletih. Kakor tegs zakletega sovrainika
vaega, kar ni turikega, bali so se kriGani tudi
jegovega sorodnika Tahirbega od Blaiuja, kder
ima bhogata posestva. Bil je neki Se &rneji ,dja-
vol* od Ali pafe. Vralaje se z lova Bel je pri-
liéno mimo kri¢anske hie, pri katerej se je pasla
na trati debela svinja. Ko zagleda beg te podast,
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pozove urno hifnega gospodarja pred se in zlije
nad njegovo glavo polno skledo svoje zelene jeze
rekod: gjaur vlaski! kako se upad to nesnago
pod streho imeti. To rede, pa pomeri in vstreli
njemn in vsem mubamedanom toli gnjusno #ival,
katero je moral kmet kakor za odikodovanje se
sum, spremljan od bega, k Bosni nesti in vanjo
pognati, Tega grdega samosilnika in vrainega
krvoika vgrabili so pa#i vojaki doe 20, septembra.
Viovili so ga z nekterimi drogimi pajdadi v bosti
pri BlaZuji. Ko 8o vojaki zvezane jetnike v Sara-

jevo tirali, srefal jih je kmet, ki je meni ni& tebi |

ni¢ pristopil k begn in ga, kakor bi vstrelil, ndaril
za desno in leve uho, da si ohladi jezo in se
osveti za prestale krivice, Beg mu je z glasnim
jao! kot s pobotnico odgovoril. Ta dogodek ni
se sicer vrdil po zakonih kritanske ljubezni, ven-
dar nam pojasnoje dovolj jasno in umljive ono Za-
lostno razmerje, ki je vladalo v Bosni med muhame-
dani in kristijani — za revnega Bodpjaka stanje,
da bi se v njem lebko solnea navolil in naveli¢al.
Veseli glas, da je Tahirbeg in Cengi¢ vjet, odmeval
je po vsem Sarajevskem polji. ,Gorskog vuka“ so
ugrabili, jujedljivo zmijo* so vlovili, &lo je kakor
blisk od udes do ndes. Kmetje so si mecali roke
in vibhali goste brke; in kdo jim hofe zameriti
zatasno radost, zatasni odmwor! Isto tako radovali
8o se kritanski Bodjnaki, ko je bela zdstava z
rodedim krifem zavibrala vrhu slemena Cengideve
kule; ido& ob nedeljah k slugbi boZjej v Sarajevo,
postajali so pred gradom in se éudili in hvale
Bogu peli za redenje iz pogubljivih krempljev
ljntega sovrainika. Ako je kdo izmed nadih pri
cesli stal, pozdravljali so ga prierfno: dobar dan,
vrli junate! ali zdravo hrate! ki si nam dofel v
dobri éas, Bogu i tebi hvala, da smo oteti #e-
leznega iga turdkega. Daj bog! da bi se siroma-
kom wne razprilo sladko veselje kakor vodeni
mehur in ne zginilo kakor ponofne sanje.
(Konee prihodujic.)
Smesniea 45. Dva trgovea sta se pogovar-
jala pi ¢éadi vioa in se prepirala, kteri izmed jih
je bolje spreten prodajalec. Slednjié refe trgovec
Bluz Jernejen: ,Verjemite mi, da vas jaz stokrat
prej prodam, ko vi mene epkrat* ,Verjamem"
pravi na to Jernej: ,kdor vas le kolidkaj pozna,
vas e zastonj ne vzame." Slavomil.

Telegram i Prujo. Nemiki Sehul-
verein razpoiilja po obéinah oklice, vahi
hmete k pristopu. Eden teh ollicey pod-
pisan je od miandegn Rodoiekha, eden od
na bobenj djanega hmeta Viendasn, Kmei-
jel me dajte se slepariti, zavezite vabila!

Razne stvari.

(Novi stolni dekan) pred. g. Jorij Matja&id
bili so dne 9. nov. slovesno vpeljani. Stolua farna
fapuija je razpisaus do 22. dee. t. L

‘ (Pastirji eakurili) so na Cvenskih padnikih
' pri Ljutomeru; 4letnej Frangifki Bohintevej se
' ukge obleka in deklica je morala drogi den nmreti.
| (Zaprli) so posestnika Aundr. Plenika v Je-
! lovei ormoZkega okraja. DolZijo ga, da je sam
svoje gospodarsko poslopje unigal.

(Obsodili) so na 24 ur vinifarico Alojzijo

' Nandl v Pesnici, ker je svojega dveletnega fan-
tita zanemarila, da je v stndenee pal in ‘utonil.

(Nove vino §t, Petersko pod Mariborom) so
prodavali po 76 fl. Strtinjak, brez posode.

(Pri &t 1lji pri Sobtanji) je 2letni fantis Je-
'lene Canteve podrl goreSo svetiluico, nalito s pe-
| trolejem. Plamen ugrabi fantia in ga hode opede,
| da je omrl.

(Zlegano je) kar je ,Cillier-Zeitung® nedavno
priobéila, namre, da je bil v Folnsdorfa na gor-
njem Stajerskem sv. misijon pa je zaradi tega 5
oseb znorelo. V Fobosdorfo §e niti sv. misijona
bilo mi.

| (Mestnine) nabrali so v Mariboru meseca okfo-
bra 1283 fl. za vsem letos uZe 11321 fl.

(Nevarao vino) dobil je Julij Kramer v Loki
pod Zidanim mostom. Kdor ga je pil, ta je zbolel.

Vino poslal je trgovee Pichler iz Logaca.

(Stari desetaki) veljaje do 15. mareca 1882,
Novi stotaki so modre barve, kakor novi desetaki.

(Potres na Korodkem) bil je v sobolo 5. nov.
t. I, precej mofan, posebno v Gmiindu, kder bi
se zvonik bil skoraj podrl. Nove Solsko poslopje
kaZe pokline,

(Visji postni kontrolor) v Gradei imenovan
je g. J. Badijan.

(Na¥ doma# regiment) fml. Litzelhofen seli se
liz Tridenta na Dunaj, kder bode 200letnico svo-
jega obstaoks obhajal. Slov. Gospodar #Zeli in
prosi, naj mu kdo podlje zgodovinskih ¢rtie o tem
hrabrem in slavonem regimeniu za poduk in kra-
| tek Cas.

(Prestavljen) iz Maribora v Cmurek je sod-

pijski adjunkt jn Jud dr. Borges.

(Na draibi) prodali so grad ,Meljnik* pri
Mariborn za 10.000 fl. in baron Rastove ,Villo®
kupilo je mesto za 35.000 fl.

(Pri §. Paulu na Korodkem) je treba nijo
tamofnjo gimnazijo razdiriti.  Oglasilo je se 101

| ndencev.

(Povodenj) je mesto Knin v Dalmaciji do po-
| loviee porudila.

(Most &rez Savo) it Zemuna v Belgrad sta-
| vijo za 1,550.000 fl.

' (Lastavice) videli smo de 7. novembra t I
v Mariboru letati.

(+ Umrla) je v Mariborn folska sestra Aloj-
zija, rojena Franlifka OCvetkova, 21 let stara.
Imela je sufico.

(Biv¥a ulfiteljica g. Matilda Travnifek) nmrla
je dne 21. preteklega mesca v Ptuji, kamor se je
iz Makolj bila preselila, nadejajota se, ka si pri
svojem bratu okrepi milo zdravje. Ranjka bila je




